Fernanda AD Shipping

De:

Enviado em:
Para:

Cc:

Assunto:

Dear Fernanda,

f&i& <grace.cheng@tongtao-supply.com>

quarta-feira, 2 de julho de 2025 10:40

‘Miggar'; Fernanda AD Shipping

‘importacao’; Yuki

Re:RES: RES: AD - SI - ADMI255228 - SHIPPER: SIMERX HK LIMITED - CNEE:
TRAMONTINI MAQUINAS LTDA | SX 04/25 | TRA13-25 TTSE25070448

Shipper confirmed that they had received payment. Please find the next available shipping schedule with

our update rate as below and confirm whether we can proceed. Thanks.

CARRIER:MSK
POL:SHANGHAI
POD:RIO GRANDE
ETD:12th Jul
ETA:31th Aug

1X20'GP

buying rate: USD6029.00/20'GP

21 days free time

=E:
- | Grace Cheng

FrEBEFHNEEERBRAT
Tongtao Supply Chain Management Co.,ltd

L iEmmRR ERRS88 SEi 17BEE1601 5T

Rm1601,Building B,BaoLand Plaza,No.588,Dalian Rd,Yangpu District,Shanghai,China.

Zip code:200082
Mobile: 18601619757
Email: grace.cheng@tongtao-supply.com



£ B RES: RES: AD - S| - ADMI255228 - SHIPPER: SIMERX HK LIMITED - CNEE: TRAMONTINI MAQUINAS LTDA | SX 04/25 |
TRA13-25 TTSE25070448

Z{A: "Fernanda AD Shipping" <sales.imp2@adshipping.com.br>

A : grace.cheng@tongtao-supply.com,"Miggar'"<miggar_ngb@qrtrans.com>

#iEA: "importacao' <importacao@adshipping.com.br>

B #: 2025-07-01 21:49:26

Hi Grace,

Cnee informed us the payment was already done.

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales.

FERNANDA SILVEIRA AD

Supervisora de Importagio

PHONE: 55 51 3902 4008
MOBILE: 55 47 99131 2685
E-MAIL: SALES.IMP2@ADSHIPPING.COM.BR P
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé n3o for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, ndo pode
usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer agdo baseada nessas informagdes. Se vocé recebeu esta mensagem por engano, por favor,
avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagdo.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use,
copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately
by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.

De: Fernanda AD Shipping <sales.imp2@adshipping.com.br>

Enviada em: terca-feira, 1 de julho de 2025 10:30

Para: 'grace.cheng@tongtao-supply.com' <grace.cheng@tongtao-supply.com>; 'Miggar' <miggar_ngb@qrtrans.com>
Cc: 'importacao’ <importacao@adshipping.com.br>

Assunto: RES: RES: AD - Sl - ADMI255228 - SHIPPER: SIMERX HK LIMITED - CNEE: TRAMONTINI MAQUINAS LTDA | SX
04/25 | TRA13-25 TTSE25070448

Hi Grace,

Well noted and keep us posted, please.

Thanks,

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales.



FERNANDA SILVEIRA AD

Supervisora de Importagio

PHONE: 55 51 3902 4008
MOBILE: 55 47 99131 2685
E-MAIL: SALES.IMP2@ADSHIPPING.COM.BER \ 520

A v e
&% www.adshipping.com.br T

e,
WCA o

Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé n3o for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, ndo pode
usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer agdo baseada nessas informagdes. Se vocé recebeu esta mensagem por engano, por favor,
avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagdo.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use,
copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately
by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.

De: grace.cheng@tongtao-supply.com <grace.cheng@tongtao-supply.com>

Enviada em: terca-feira, 1 de julho de 2025 06:08

Para: sales.imp2 <sales.imp2 @adshipping.com.br>; Miggar <miggar ngb@grtrans.com>

Cc: importacao <importacao@adshipping.com.br>

Assunto: Re: RES: AD - Sl - ADMI255228 - SHIPPER: SIMERX HK LIMITED - CNEE: TRAMONTINI MAQUINAS LTDA | SX
04/25 | TRA13-25 TTSE25070448

Dear Fernanda,

According to shipper today, they haven't received the payment in their account today. They will
inform of us after they received. Will keep you posted. Thanks.

\
' Grace Cheng

tEEFHNEEERBRLS
Tongtao Supply Chain Management Co.,Itd

EEmaBXKERES88S S 17BEE1601 8T

Rm1601,Building B,BaoLand Plaza,No.588,Dalian Rd,Yangpu District,Shanghai,China.
Zip code:200082

Mobile/Wechat:18601619757

Email: grace.cheng@tongtao-supply.com




From: Fernanda AD Shipping
Date: 2025-06-30 19:59

To: grace.cheng@tongtao-supply.com; 'Miggar'

CC: 'importacao’
Subject: RES: AD - SI - ADMI255228 - SHIPPER: SIMERX HK LIMITED - CNEE: TRAMONTINI MAQUINAS LTDA | SX 04/25 |
TRA13-25 TTSE25070448

Hi Grace,

Shipper informad the payment was done and he will send the payment swift to Cnee within today.

Please send us booking confirmantion as soon as possible as well updated rates.

Thanks a lot!!

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales.

FERNANDA SILVEIRA AD

Supervisora de Importacdo @ SHIPPI

PHONE: 55 51 3902 4008
MOBILE: 55 47 99131 2685
E-MAIL: SALES.IMP2@ADSHIPPING.COM.BR
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber esta
mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer agdo baseada nessas informag&es. Se vocé recebeu esta
mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagdo.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you
must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please
advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.

De: Fernanda AD Shipping <sales.imp2 @adshipping.com.br>

Enviada em: segunda-feira, 30 de junho de 2025 08:33

Para: 'grace.cheng@tongtao-supply.com' <grace.cheng@tongtao-supply.com>; 'Miggar'

<miggar ngb@grtrans.com>

Cc: 'importacao’ <importacao@adshipping.com.br>

Assunto: RES: AD - S| - ADMI255228 - SHIPPER: SIMERX HK LIMITED - CNEE: TRAMONTINI MAQUINAS LTDA |
SX 04/25 | TRA13-25 TTSE25070448

Hi Grace,

Well noted and we will inform Cnee accordingly.

» Please inform us updated rates as soon as available.

> Please save space on July 12th, but please do not release empty cntr to shipper since we must wait for Cnee
approval for updated rates from July 08th.



Thanks a lot!!

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales.

FERNANDA SILVEIRA AD

Supervisora de Importacio @

SHIPPI
PHONE: 55 51 3902 4008 B o o vine

MOBILE: 55 47 99131 2685
E-MAIL: SALES.IMP2@ADSHIPPING.COM.BR i) 52° % =
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé ndo for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber esta
mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informagdes nela contidas ou tomar qualquer agdo baseada nessas informacdes. Se vocé recebeu esta
mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperagao.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you
must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please
advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.

De: grace.cheng@tongtao-supply.com <grace.cheng@tongtao-supply.com>

Enviada em: segunda-feira, 30 de junho de 2025 05:00

Para: sales.imp2 <sales.imp2 @adshipping.com.br>; Miggar <miggar ngb@grtrans.com>

Cc: importacao <importacao@adshipping.com.br>

Assunto: Re: AD - S| - ADMI255228 - SHIPPER: SIMERX HK LIMITED - CNEE: TRAMONTINI MAQUINAS LTDA | SX
04/25 | TRA13-25 TTSE25070448

Dear Fernanda,

We received booking advice from shipper as attachment. This cargo is ready . But
according to shipper, cnee will pay to them this two days and they can arrange this shipment
after they received the payment.

Meanwhie, please find next available shipping schedule with MSK as below, but our rate is
still pending. Will send to you it once we have. Thanks.

CARRIER:MSK
POL:SHANGHAI
POD:RIO GRANDE
ETD:12th Jul
ETA:31th Aug
1X20'GP

buying rate: pending
21 days free time




I
. Grace Cheng

tEEFHNEEERBRLS
Tongtao Supply Chain Management Co.,Itd

e KERS88S EHhS 17BEE1601 85T

Rm1601,Building B,BaoLand Plaza,No.588,Dalian Rd,Yangpu District,Shanghai,China.
Zip code:200082

Mobile/Wechat:18601619757

Email: grace.cheng@tongtao-supply.com

From: Fernanda AD Shipping

Date: 2025-06-28 02:55

To: 'grace.cheng'; 'miggar ngb'

CC: 'importacao’

Subject: AD - SI - ADMI255228 - SHIPPER: SIMERX HK LIMITED - CNEE: TRAMONTINI MAQUINAS LTDA | SX
04/25 | TRA13-25

Hello!

Please note attached our SI, and keep us updated about cargo forecast and booking details.

Before proceeding with the booking, please confirm in writing with the shipper the required
container type and quantity.

Shipper contact:
SIMERX HK LIMITED

+86 21 63289099 EXT: 8023 / Fax: +86 21 63731338 LB EFRX A BI&9985 & X [E R AKE
lilian@simerx.com / fabio@simerx.com / catelina@simerx.com

Thank you,

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales.



FERNANDA SILVEIRA

Supervisora de Importagéo

PHONE: 55 51 3902 4008
MOBILE: 55 47 99131 2685
E-MAIL: SALES.IMP2@ADSHIPPING.COM.BER
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Esta mensagem pode conter informagdes confidenciais e/ou privilegiadas. Se vocé n3o for o destinatario ou a pessoa autorizada a receber
esta mensagem, ndo pode usar, copiar ou divulgar as informag6es nela contidas ou tomar qualquer agdo baseada nessas informag&es. Se
vocé recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o.
Agradecemos sua cooperagao.

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the
addressee, you must not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation.
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